CHAPTER 47: MODEL ANIMAL HEALTH CERTIFICATE FOR ENTRY INTO THE UNION OF CONSIGNMENTS OF GERMINAL PRODUCTS LISTED

BELOW, DISPATCHED AFTER 20 APRIL 2021 FROM THE GERMINAL PRODUCT STORAGE CENTRE:
semen of bovine animals collected, processed and stored in accordance with Regulation (EU) 2016/429 and Delegated Regulation (EU) 2020/692 after 20 April 2021;
stocks of semen of bovine animals collected, processed and stored in accordance with Council Directive 88/407/EEC, as amended by Council Directive 2003/43/EC, after 31 December 2004
and before 21 April 2021;
stocks of semen of bovine animals collected, processed and stored before 1 January 2005 in accordance with Council Directive 88/407/EEC, as amended by Council Directive 93/60/EEC;
oocytes and embryos of bovine animals collected or produced, processed and stored in accordance with Regulation (EU) 2016/429 and Delegated Regulation (EU) 2020/692 after 20 April 2021;
stocks of in vivo derived embryos of bovine animals collected, processed and stored in accordance with Directive 89/556/EEC before 21 April 2021;
stocks of in vitro produced embryos of bovine animals produced, processed and stored in accordance with Directive 89/556/EEC before 21 April 2021, conceived using semen complying with
requirements of Council Directive 88/407/EEC;
stocks of in vitro produced embryos of bovine animals produced, processed and stored in accordance with Directive 89/556/EEC before 21 April 2021, conceived using semen coming from
semen collection or storage centres approved by the competent authority of the exporting country

POGLAVLJE 47.: PREDLOZAK CERTIFIKATA O ZDRAVLJU ZIVOTINJA ZA ULAZAK U UNLJU POSILJAKA SLJEDECIH ZAMETNIH PROIZVODA, KOJE SU OTPREMLJENE NAKON 20.

TRAVNJA 2021. IZ CENTRA ZA POHRANU ZAMETNIH PROIZVODA:
sjemena goveda prikupljenog, obradenog i pohranjenog u skladu s Uredbom (EU) 2016/429 i Delegiranom uredbom (EU) 2020/692 nakon 20. travnja 2021.,
zaliha sjemena goveda prikupljenog, obradenog i pohranjenog u skladu s Direktivom Vije¢a 88/407/EEZ, kako je izmijenjena Direktivom Vijeca 2003/43/EZ, nakon 31. prosinca 2004. i prije
21. travnja 2021.,
zaliha sjemena goveda prikupljenog, obradenog i pohranjenog prije 1. sijecnja 2005. u skladu s Direktivom Vijeca 88/407/EEZ, kako je izmijenjena Direktivom Vijeca 93/60/EEZ,
Jajnih stanica i zametaka goveda prikupljenih ili proizvedenih, obradenih i pohranjenih u skladu s Uredbom (EU) 2016/429 i Delegiranom uredbom (EU) 2020/692 nakon 20. travnja 2021.,
zaliha in vivo dobivenih zametaka goveda prikupljenih, obradenih i pohranjenih u skladu s Direktivom 89/556/EEZ prije 21. travnja 2021.,
zaliha in vitro proizvedenih zametaka goveda proizvedenih, obradenih i pohranjenih u skladu s Direktivom 89/556/EEZ prije 21. travnja 2021., zacetih koristenjem sjemena koje je u skladu sa
zahtjevima Direktive Vije¢a 88/407/EEZ,
zaliha in vitro proizvedenih zametaka goveda proizvedenih, obradenih i pohranjenih u skladu s Direktivom 89/556/EEZ prije 21. travnja 2021., zacetih koristenjem sjemena koje dolazi iz
centra za prikupljanje sjemena ili centra za pohranu sjemena koji je odobrilo nadlezno tijelo zemlje izvoznice.
(PREDLOZAK ,, BOV-GP-STORAGE-ENTRY ")
(MODEL ‘BOV-GP-STORAGE-ENTRY”)

Country/ ZEMLJA UNITED STATES Animal Health Certificate to the EU
Certifikat o zdravlju Zivotinja za EU
« & | L1 Consignor/Exporter/ PoSiljatelj/izvoznik L2  Certificate Reference/ L.2a IMSOC Reference/
5 f\ Referentni brgj certiﬁkata Referentni broj u sustavu
£33 IMSOC
5 Name/ Ime QR Code/ OR KOD
E §. Address/ 1.3 Central Competent Authority/
© Adresa SrediSnje nadlezno tijelo
: s
£R Country/ ISO Country Code/ us L4  Local Competent Authority/
% Zemlja 1SO oznaka zemlje Lokalno nadlezno tijelo
g
2 L5  Consignee/Importer/ Primatelj/uvoznik 1.6  Operator Responsible for The Consignment/
bt Name/ Ime Subjekt odgovoran za poSiljku
£ Address/ Name/ Ime
Adresa Address/ Adresa
Country/ ISO Country Code/ Country/ Zemlja
Zemlja ISO oznaka zemlje ISO Country Code/ ISO oznaka zemlje
L7  Country of Origin/ ISO Country Code/ usS 1.9  Country of Destination/ ISO Country Code/
Zemlja podrijetla 1SO oznaka zemlje Zemlja odredista ISO oznaka zemlje
1.8  Region of Origin/ Code/ Oznaka 1.10 Region of Destination/ Code/ Oznaka
Regija podrijetla Regija odredista
I.11 Place of Dispatch/ Mjesto otpreme 1.12  Place of Destination/ Mjesto odredista
Name/ Ime Name/ Ime
Address/ Address/
Adresa Adresa
Registration/Approval No/ Registration/Approval No/
Registracijski broj/broj odobrenja Registracijski broj/broj odobrenja
Country/ ISO Country Code/ Country/ ISO Country Code/
Zemlja 1SO oznaka zemlje Zemlja ISO oznaka zemlje
1.13 Place of Loading/ 1.14 Date and Time of Departure/
Mjesto utovara Datum i vrijeme otpreme
I.15 Means of Transport/ Prijevozno sredstvo L16 Entry Border Control Post/
Ulazna granicna kontrolna postaja
M Aircraft/ Zrakoplov O Vessel/ Plovilo I.17  Accompanying Documents/ Prateéi dokumenti
O Railway/ Zeljeznica O Road Vehicle/ Cestovno Type/ Vrsta Code/ Oznaka
vozilo
Identification/ Identifikacija Country/ Zemlja ISO country code/ ISO oznaka zemlje
Commercial document reference/
Referentni broj komercijalne isprave
1.18 Transport Conditions O Ambient/ Sobna temperatura O Chilled/ Rashladeno Frozen/ Zamrznuto
/ Uvjeti prijevoza
1.19  Container Number/Seal Number/ Broj kontejnera/plombe
Container No/ Seal No
/ Broj kontejnera/plombe
120  Certified as or for/ Certificirano kao ili za
Germinal Products/ Zametni proizvodi
121 0O For Transit/ Za provoz 1.22 [ For Internal Market/ Za unutarnje triiste
Third Country/ ISO Country Code/ L.23
Treca zemlja ISO oznaka zemlje
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COUNTRY/ZEMLJA UNITED STATES

Certificate model PredloZak certifikata BOV-GP-STORAGE-ENTRY

1.24  Total Number of Packages/ Ukupni broj paketi

125  Total Quantity/ Ukupna koli¢ina

1.26

1.27  Description of consignment/ Opis posiljke
CN code/ Species/  Subspecies/Category/

Oznaka KN Vrsta Podbvrsta/kategorija
Type/ Approval Number of the
Vrsta centre/ Broj odobrenja centra

Identification Number/

Identifikacijski broj
Identification Mark/  Date/s of collection/
Identifikacijska oznaka production/ Datum

prikupljanja/proizvodnje

Quantity/
Koli¢ina
Test/ Test
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COUNTRY/ZEMLJA UNITED STATES

Part II: Certification/ Dio I1.: Certificiranje

IL1.

IMSsoC

Certificate model PredloZak certifikata BOV-GP-STORAGE-ENTRY

I1. Health information IL.a.  Certificate reference No. ILb. IMSOC reference
11. Podaci o zdravstvenom stanju Referentni broj certifikata Referentni broj u sustavu

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:/ Ja, dolje potpisani sluzbeni veterinar, potvrdujem sljedece:

The germinal product storage centre” described in Box 1.11. at which the semen®/ oocytes®/ in vivo derived embryos®/ in vitro produced
embryos>/ micromanipulated embryos® to be exported to the European Union was/were stored:/Centar za pohranu zametnih proizvoda(l),
opisan u rubrici I.11., u kojem je/su pohranjeno/-e/-i sjeme(2)/ jajne stanice(2)/ in vivo dobiveni zameci(2)/ in vitro proizvedeni zameci(2)/

IL1.1.

IL1.2.

IL.1.3.

1r.2.1.

Peither

ili
Pand/or
i/ili

11.2.2.

Peither/ ili
Oand/or/ i/ili [Model BOV-SEM-B-ENTRY®:] /[prediosku BOV-SEM-B-ENTRY(4).]
@and/or/ i/ili  [Model BOV-SEM-C-ENTRY®;] //predlosku BOV-SEM-C-ENTRY(4),]
@and/or/ i/ili

mikromanipulirani zameci(2) za izvoz u Europsku uniju:

is located a third country, territory or zone thereof/nalazi se u trecoj zemlji, podrucju ili njihovoj zoni

IL1.1.1. authorised for entry into the Union of semen®/ oocytes®/ embryos® of bovine animals and listed in Annex IX to
Commission Implementing Regulation (EU) 2021/404 ;/iz kojih je odobren ulazak u Uniju sjemena(2)/ jajnih stanica(2)/
zametaka(2) goveda i koji su uvrsteni na popis u Prilogu IX. Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 2021/404;

@either [11.1.1.2. where foot-and-mouth disease was not reported for a period of at least 24 months immediately prior to collection®/

production®® of the semen®/ oocytes®/ embryos® and until its/their date of dispatch;] /u kojima nije bilo prijavijenih
slucajeva slinavke i Sapa tijekom razdoblja od najmanje 24 mjeseca neposredno prije prikupljanja(2)/ proizvodnje(2)
sjemena(2)/ jajnih stanica(2)/ zametaka(2) i do datuma njegove/njihove otpreme;]

@or [11.1.1.2. where foot-and-mouth disease was not reported for a period starting on the date® ............. (insert date dd/mm/yyyy)

immediately prior to collection®”/ production® of the semen®/ oocytes”/ embryos® and until its/their date of dispatch;] /u
kojima nije bilo prijavijenih slucajeva slinavke i Sapa tijekom razdoblja koje zapocinje(3) ............. (umetnuti datum
dd/mm/gggg) neposredno prije prikupljanja(2)/ proizvodnje(2) sjemena(2)/ jajnih stanica(2)/ zametaka(2) i do datuma
njegove/njihove otpreme;]

IL.1.1.3. where infection with rinderpest virus, infection with Rift Valley fever virus, contagious bovine pleuropneumonia and lumpy
skin disease were not reported for a period of at least 12 months immediately prior to collection®/ production® of the
semen®/ oocytes®/ embryos® and until its/their date of dispatch;/u kojima nije bilo prijavijenih slucajeva infekcije virusom
govede kuge, infekcije virusom groznice Rifiske doline, zarazne pleuropneumonije goveda i bolesti kvrgave koze tijekom
razdoblja od najmanje 12 mjeseci neposredno prije prikupljanja(2)/ proizvodnje(2) sjemena(2)/ jajnih stanica(2)/
zametaka(2) i do datuma njegove/njihove otpreme;

1I.1.1.4. where no vaccination against foot-and-mouth disease, infection with rinderpest virus, infection with Rift Valley fever virus
and contagious bovine pleuropneumonia has been carried out for a period of at least 12 months immediately prior to
collection®®/ production®® of the semen®/ oocytes'”/ embryos® and until its/their date of dispatch, and no vaccinated
animals entered into the third country, territory or zone thereof during that period;u kojima se nije provodilo cijepljenje
protiv slinavke i Sapa, infekcije virusom govede kuge, infekcije virusom groznice Riftske doline i zarazne
pleuropneumonije goveda tijekom razdoblja od najmanje 12 mjeseci neposredno prije prikupljanja(2)/ proizvodnje(2)
sjemena(2)/ jajnih stanica(2)/ zametaka(2) i do datuma njegove/njihove otpreme te tijekom tog razdoblja u trecu zemlju,
podrudje ili njihovu zonu nisu usle cijepljene Zivotinje;

is approved and listed by the competent authority of the third country or territory; /odobrilo je i uvrstilo na popis nadlezno tijelo trece

zemlje ili podrucja;

complies with requirements as regards responsibilities, operational procedures, facilities and equipment set out in Part 5 of Annex I to

Commission Delegated Regulation (EU) 2020/686.] /udovoljava zahtjevima u pogledu odgovornosti, operativnih postupaka, prostora i

opreme utvrdenima u dijelu 5. Priloga I. Delegiranoj uredbi Komisije (EU) 2020/686.]

I1.2. The semen®/ oocytes®/ embryos® described in Part I is/are intended for artificial reproduction and /Sjeme(2)/ jajne stanice(2)/ zameci(2)
opisano/-e/-i u dijelu I. namijenjeno/-e/-i je/su za umjetnu oplodnju i

has/have been collected or produced, processed and stored in a semen collection centre®®/ by an embryo collection team®®/ by an
embryo production team®®, and/or processed and stored in a germinal product processing establishment®®, and/or stored in a germinal
product storage centre®® complying with requirements set out in Part 1/Part 2/Part 3®/Part 4?/Part 5® of Annex I to Delegated
Regulation (EU) 2020/686, and/ikupio ga/ih je ili proizveo, obradio i pohranio u centru za prikupljanje sjemena(2)(4)/ tim za
prikuplijanje zametaka(2)(4)/ tim za proizvodnju zametaka(2)(4) i/ili je/su obradeno/-e/-i i pohranjeno/-e/-i u objektu za obradu
zametnih proizvoda(2)(4), i/ili je/su pohranjeno/-e/-i u centru za pohranu zametnih proizvoda(2)(4) koji udovoljava zahtjevima
utvrdenima u dijelu 1.(2)/dijelu 2.(2)/dijelu 3.(2)/dijelu 4.(2)/dijelu 5.(2) Priloga I. Delegiranoj uredbi (EU) 2020/686, i

[located in the exporting country;] //nalazi/-e se u zemlji izvoznici, ]

[located in ........ccoeenininininininild ©), and has/have been imported to the exporting country under conditions at least as strict as for
entry into the Union of semen®/ oocytes®/ in vivo derived embryos®/ in vitro produced embryos® of bovine animals in accordance
with Regulation (EU) 2016/429 and Commission Delegated Regulation (EU) 2020/692;]//nalazi/-e se u . e .(5) te
je/su uvezeno/-e/-i u zemlju izvoznicu u skladu s uvjetima koji su barem jednako strogi kao uvjeti za ulazak u Unyu vjemena(Z)/ ‘jajnih
stanica(2) / in vivo dobivenih zametaka(2) / in vitro proizvedenih zametaka(2) goveda u skladu s Uredbom (EU) 2016/429 i
Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2020/692;]
was/were moved to the germinal product storage centre described in Box I.11. under conditions at least as strict as described in:
/premjesteno/-e/-i je/su u centar za pohranu zametnih proizvoda opisan u rubrici 1.11. u skladu s uvjetima koji su barem jednako strogi
kao uvjeti opisani u:

[Model BOV-SEM-A-ENTRY®;] /fprediosku BOV-SEM-A-ENTRY(4);]

[Model 1 in Section A of Part 1 of Annex II to Decision 2011/630/EU%;] /[prediosku 1. iz dijela 1. odjeljka A Priloga II. Odluci
2011/630/EU4);]

@and/or/ i/ili  [Model 2 in Section B of Part 1 of Annex II to Decision 2011/630/EU™;] /[predlosku 2. iz dijela 1. odjeljka B Priloga II. Odluci

2011/630/EU4);]

@and/or/ i/ili [Model 3 in Section C of Part 1 of Annex II to Decision 2011/630/EU™;] //prediosku 3. iz dijela 1. odjeljka C Priloga II. Odluci

2011/630/EU4);]

Pand/or/ i/ili [Model BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY(4);] /[predlosku BOV-OOCYTES-EMB-A-ENTRY(4);]
@and/or/ i/ili  [Model BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY®;] //predlosku BOV-in-vivo-EMB-B-ENTRY(4),]
@and/or/ i/ili  [Model BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY®;] //predlosku BOV-in-vitro-EMB-C-ENTRY(4);]
@and/or/ i/ili  [Model BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY™;] //predlosku BOV-in-vitro-EMB-D-ENTRY(4);]
@and/or/ i/ili  [Model BOV-GP-PROCESSING-ENTRY®;] //predlosku BOV-GP-PROCESSING-ENTRY(4);]
Pand/or/ i/ili_[Model BOV-GP-STORAGE-ENTRY";]] //predilosku BOV-GP-STORAGE-ENTRY(4);]]
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COUNTRY/ZEMLJA UNITED STATES Certificate model PredloZak certifikata BOV-GP-STORAGE-ENTRY

11.2.3.  has/have been collected, processed and stored in accordance with animal health requirements set out in Annex III to Delegated
Regulation (EU) 2020/686; /prikupljeno/-e/-i, obradeno/-e/-i i pohranjeno/-e/-i je/su u skladu sa zahtjevima u pogledu zdravija Zivotinja
utvrdenima u Prilogu III. Delegiranoj uredbi (EU) 2020/686;

I1.2.4.  is/areplaced in straws or other packages on which the mark is applied in accordance with requirements provided for in Article 83(a) of
Delegated Regulation (EU) 2020/692 and that mark is indicated in Box 1.27; /stavijeno/-e/-i je/su u pajete ili druga pakiranja na koje je
stavljena oznaka u skladu sa zahtjevima utvrdenima u clanku 83. tocki (a) Delegirane uredbe (EU) 2020/692 i ta je oznaka navedena u
rubrici 1.27.;

11.2.5.  is/are transported in a container which: /prevozi/-e se u spremniku koji je:
11.2.5.1. was sealed and numbered prior to the dispatch from the germinal product storage centre under responsibility of the centre

veterinarian, or by an official veterinarian, and the seal bears the number as indicated in Box 1.19; /plombiran i numeriran
prije otpreme iz centra za pohranu zametnih proizvoda pod odgovornoscu veterinara iz centra, ili ga je plombirao i
numerirao sluzbeni veterinar, te plomba sadrzava broj koji je naveden u rubrici I.19.;

11.2.5.2. has been cleaned and either disinfected or sterilised before use, or is single-use container; /ocisc¢en te je dezinficiran ili
steriliziran prije upotrebe ili je spremnik za jednokratnu upotrebu;
@0N1.2.5.3. has been filled in with the cryogenic agent which not have been previously used for other products.] /ispunjen kriogenim
sredstvom koje prethodno nije bilo upotrijebljeno za druge proizvode.]
@G[1.2.6. is/are placed in straws or other packages which are securely and hermetically sealed; /stavijeno/-e/-i je/su u pajete ili drugo pakiranje

koje je sigurno i hermeticki zatvoreno;

I1.2.7.  is/are transported in a container where they are separated from each other by physical compartments or by being placed in secondary
protective bags.] /prevozi/-e se u spremniku u kojem je/su medusobno fizicki odijeljeno/-i/-e pretincima ili sekundarnim zastitnim
vrecicama.]

Notes/Napomene

This animal health certificate is intended for the entry into the Union of semen, oocytes and embryos of bovine animals, including when the Union is not the
final destination of the semen, oocytes and embryos.

In accordance with the Agreement on the withdrawal of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland from the European Union and the
European Atomic Energy Community, and in particular Article 5(4) of the Protocol on Ireland / Northern Ireland in conjunction with Annex 2 to that
Protocol, references to European Union in this certificate include the United Kingdom in respect of Northern Ireland.

This animal health certificate shall be completed according to the notes for the completion of certificates provided for in Chapter 4 of Annex I to
Commission Implementing Regulation (EU) 2020/2235.

Ovaj certifikat o zdraviju Zivotinja namijenjen je za ulazak u Uniju sjemena, jajnih stanica i zametaka goveda, ukljucujuci kada Unija nije krajnje odrediste
sjemena, jajnih stanica i zametaka.

U skladu sa Sporazumom o povlacenju Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske iz Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju,
a posebno ¢lankom 5. stavkom 4. Protokola o Irskoj/Sjevernoj Irskoj u vezi s Prilogom 2. tom protokolu, upucivanja na Europsku uniju u ovom certifikatu o
zdravlju zivotinja ukljucuju Ujedinjenu Kraljevinu u vezi sa Sjevernom Irskom.

Ovaj certifikat o zdravlju zivotinja ispunjava se u skladu s napomenama za ispunjavanje certifikata navedenima u poglaviju 4. Priloga I. Provedbenoj
uredbi Komisije (EU) 2020/2235.

Part I: /Dio I.:
Box reference I.11: “Place of dispatch”: Indicate the unique approval number and the name and address of the germinal product storage centre of
dispatch of the consignment of semen, oocytes and/or embryos. Only germinal product storage centre listed in accordance with
Article 233(3) of Regulation (EU) 2016/429 on the Commission website:
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm.

Box reference 1.12: “Place of destination ”: Indicate the address and unique registration or approval number of the establishment of destination of the
consignment of semen, oocytes and/or embryos.
Box reference 1.17: “Accompanying documents”’: Number(s) of related original certificate(s) shall correspond to the serial number of the individual

official document(s) or health certificate(s) that accompanied the semen, oocytes and/or embryos described in Part I from the
semen collection centre where the semen was collected, and/or the embryo collection and/or production team by which the oocytes
and/or embryos were collected or produced, and/or the germinal product processing establishment where the semen, oocytes or
embryos were processed and stored, and/or the germinal product storage centre where the semen, oocytes or embryos were stored
to the germinal product storage centre described in Box I.11. The original(s) of those document(s) or those certificate(s) or the
officially endorsed copies thereof must be attached to this certificate.

Box reference 1.19: Seal number shall be indicated.

Box reference 1.24: Total number of packages shall correspond to the number of containers.

Box reference 1.27: “Type”: Specify if semen, in vivo derived embryos, in vivo derived oocytes, in vitro produced embryos or micromanipulated
embryos.

“Species”: Select amongst “Bos taurus”, “Bison bison" or "Bubalus bubalis” as appropriate.

“Identification number”: Indicate identification number of each donor animal.

“Identification mark’”: Indicate mark on the straw or other packages where semen, oocytes and/or embryos of the consignment are
placed.

“Date of collection/production”’: Indicate the date on which semen, oocytes and/or embryos of the consignment was/were collected
or produced.

“Approval or registration number of plant/establishment/centre”: Indicate the unique approval number of the semen collection
centre where the semen was collected, and/or of the embryo collection and/or production team by which the oocytes or embryos
were collected or produced.

“Quantity”’: Indicate number of straws or other packages with the same mark.

/Rubrika I.11.: Mjesto otpreme: navesti jedinstveni broj odobrenja te naziv i adresu centra za pohranu zametnih proizvoda iz kojeg je otpremljena
posiljka sjemena, jajnih stanica i/ili zametaka. Samo centar za pohranu zametnih proizvoda koji je uvrsten na popis u skladu s
Clankom 233. stavkom 3. Uredbe (EU) 2016/429 na internetskim stranicama Komisije:
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm.

Rubrika 1.12.: Mjesto odredista: navesti adresu i jedinstveni registracijski broj ili broj odobrenja objekta odredista posiljke sjemena, jajnih
stanica i/ili zametaka.
Rubrika 1.17.: Prateci dokumenti: brojevi povezanih izvornih certifikata odgovaraju serijskom broju pojedinacnih sluzbenih dokumenata ili

zdravstvenih certifikata koji su pratili sjeme, jajne stanice i/ili zametke opisane u dijelu I. od centra za prikupljanje sjemena u
kojem je sjeme prikupljeno i/ili tima za prikupljanje i/ili proizvodnju zametaka koji je prikupio ili proizveo jajne stanice i/ili
zametke, i/ili objekta za obradu zametnih proizvoda u kojem su sjeme, jajne stanice ili zameci obradeni i pohranjeni, i/ili centra za
pohranu zametnih proizvoda u kojem su sjeme, jajne stanice ili zameci pohranjeni do centra za pohranu zametnih proizvoda
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opisanog u rubrici I.11. Uz ovaj se certifikat moraju priloziti izvornici tih dokumenata ili zdravstvenih certifikata ili njihove
sluzbeno ovjerene preslike.

Rubrika 1.19.: Treba navesti broj plombe.
Rubrika 1.24.: Ukupni broj paketd mora odgovarati broju spremnika.
Rubrika 1.27.: Vrsta: navesti je li rijec o sjemenu, in vivo dobivenim zamecima, in vivo dobivenim jajnim stanicama, in vitro proizvedenim

zamecima ili mikromanipuliranim zamecima.

Vrsta: odabrati odgovarajucu vrstu: ,,Bos taurus”, ,,Bison bison” ili ,, Bubalus bubalis .

Identifikacijski broj: navesti identifikacijski broj svake Zivotinje donora.

Identifikacijska oznaka: navesti oznaku na pajeti ili drugom pakiranju u koje su stavljeni sjeme, jajne stanice i/ili zameci iz
posiljke.

Datum prikupljanja/proizvodnje: navesti datum prikupljanja i/ili proizvodnje sjemena, jajnih stanica i/ili zametaka u posiljci.
Broj odobrenja ili registracijski broj pogona/objekta/centra: navesti jedinstveni broj odobrenja centra za prikupljanje sjemena u
kojem je sjeme prikupljeno i/ili tima za prikupljanje zametaka i/ili tima za proizvodnju zametaka koji je prikupio ili proizveo jajne
stanice ili zametke.

Kolicina: navesti broj pajeta ili drugih pakiranja s istom oznakom.

Part II: /Dio I1.: Certificiranje

® Only germinal product storage centres listed in accordance with Article 233(3) of Regulation (EU) 2016/429 on the Commission website:
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos en.htm.

@ Delete if not applicable.

® Only for a third country, territory or zone thereof with opening date in accordance with column 9 of the table in part 1 of Annex II to Implementing
Regulation (EU) 2021/404.

@ Only approved germinal product establishments listed in accordance with Article 233(3) of Regulation (EU) 2016/429 on the Commission website:
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.

® Only a third country, territory or zone thereof listed in Annex IX to Implementing Regulation (EU) 2021/404 and the EU Member States.

©®© The original(s) of the document(s) or the health certificate(s) or the officially endorsed copies of thereof that accompanied the semen, oocytes or
embryos described in Part I from the semen collection centre where the semen was collected, and/or the embryo collection or production team by
which the oocytes and/or embryos were collected or produced, and/or the germinal product processing establishment where the semen, oocytes or
embryos were processed and stored, and/or the germinal product storage centre where the semen, oocytes or embryos were stored to the germinal
product storage centre of the semen, oocytes and/or embryos dispatch described in Box .11 must be attached to this certificate.

™ Applicable for frozen semen, oocytes or embryos.

® Applicable for the consignment where in one container semen, oocytes, in vivo derived embryos, in vitro produced embryos and micromanipulated
embryos of bovine animals are placed and transported.

@ Samo centri za pohranu zametnih proizvoda koji su uvrsteni na popis u skladu s ¢lankom 233. stavkom 3. Uredbe (EU) 2016/429 na internetskim

stranicama Komisije:
http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/ova_embryos_en.htm.
@ Nepotrebno izbrisati.
Samo za trecu zemlju, podrucje ili njihovu zonu s pocetnim datumom u skladu sa stupcem 9. tablice u dijelu 1. Priloga II. Provedbenoj uredbi (EU)
2021/404.
@ Samo odobreni objekti za zametne proizvode koji su uvrsteni na popis u skladu s clankom 233. stavkom 3. Uredbe (EU) 2016/429 na internetskim
stranicama Komisije: http://ec.europa.eu/food/animal/semen_ova/bovine/index_en.htm.
Samo trec¢a zemlja, podrucje ili njihova zona koji su uvrsteni na popis u Prilogu IX. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/404 i drzave ¢lanice EU-a.
© Uz ovaj se certifikat moraju priloZiti izvornici, ili sluzbeno ovjerene preslike, dokumenata ili zdravstvenih certifikata koji su pratili sjeme, jajne stanice
ili zametke opisane u dijelu I. iz centra za prikupljanje sjemena u kojem je sjeme prikupljeno, i/ili iz tima za prikupljanje zametaka ili tima za
proizvodnju zametaka koji je prikupio ili proizveo jajne stanice i/ili zametke, i/ili iz objekta za obradu zametnih proizvoda u kojem su sjeme, jajne

)

za pohranu zametnih proizvoda iz kojeg se otpremaju sjeme, jajne stanice i/ili zameci opisani u rubrici 1.11.
Primjenjuje se na zamrznuto sjeme, jajne stanice ili zametke.
@ Primjenjuje se na posiljku u kojoj se u jednom spremniku prevoze sjeme, jajne stanice, in vivo dobiveni zameci, in vitro proizvedeni zameci i
mikromanipulirani zameci goveda.
Official veterinarian/ Sluzbeni veterinar
Name (in capital letters) /Ime (velikim tiskanim slovima) Qualification and title /Zvanje i titula
USDA Accredited Veterinarian

(7)

Date / Datum
Stamp / Pecat

Signature / Potpis

Official veterinarian/ Sluzbeni veterinar
Name (in capital letters): /Ime (velikim tiskanim slovima) Qualification and title /Zvanje i titula

Date / Datum
Stamp / Pecat

Signature / Potpis
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